
Рецензия статьи «Семантические и синтаксические степени жесткости унаров 2» 

Статья содержит новые результаты по степеням жесткости унаров. Считаю, что статья может 
быть принята к публикации после устранения следующих обнаруженных опечаток и 
замечаний: 

Страница 146, лемма 1: что означает запись $deg_{rig}^{\exists-synt}(\mathcal{A})\in 2\omega$? 

Данная степень может принять значение $\omega+1$? 

Страница 146, доказательство леммы 1, строка 8: что значит «$\langle a\rangle_{-}$»? 

Страница 146, доказательство леммы 1, строка 9: что значит |e|? 

Страница 146, доказательство леммы 1, строка 15: что значит элемент формульный? Эти 
элементы лежат в определимом замыкании некоторого множества? 

Страница 147, доказательство леммы 3, строка 2: опечатка в слове «Предположим». 

Страница 147, доказательство леммы 3, строка 3: заменить «по предложениям» на «в силу 
предложений». 

Страница 147, лемма 4, строка 2: Что значит запись «$2\omega\setminus\{0\}$»? Далее по 
тексту эта запись встречается несколько раз: на страницах 148, 149 и 150. 

Страница 148, строка 17: опечатка в слове «бесконечного». 

Страница 148, абзац 7, строка 1: опечатки  в слове «Полагаем». 

Страница 148, последний абзац, строка 1: пропущено «$\setminus$» в выражении 
«$i\in\omega\{0\}\cup\{\infty\}$». 

Других замечаний нет. 

 


